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Italiano
Gentile cliente,
La ringraziamo vivamente per aver scelto uno dei nostri prodotti.

conoscenza di settore, hanno fatto di CAMPAGNOLA S.r.l. il leader mondiale per progettazione, costruzione e realizzazione di 
attrezzature per la potatura e la raccolta.

offre una vasta gamma di prodotti:

Le ragioni di una scelta si possono riassumere in:

parte, occorre richiederne immediatamente una copia alla ditta CAMPAGNOLA S.r.l. 

-

La macchina deve essere utilizzata solo per soddisfare le esigenze per cui é stata espressamente concepita. Ogni altro uso é 
ritenuto pericoloso. 

tecnico del costruttore. 

Tutti i diritti di riproduzione del presente manuale sono riservati al costruttore. Il presente manuale non può essere ceduto in 
visione a terzi senza autorizzazione scritta del costruttore. 

possesso di modelli simili. 

ItalianoItaliano
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1 - INTRODUZIONE

1.1 Funzioni e utilizzo del manuale di uso e manutenzione

 

Personale addetto ad installazione, funzionamento, regolazione, manutenzione ordinaria, pulizia e trasporto della macchina.

 

e/o riparazione indicati nel presente manuale.

effettuare interventi su gruppi meccanici.

È

 ATTENZIONE!

 IMPORTANTE!

uso e manutenzione. 

OFFICINA AUTORIZZATA

60 - 684 - 80
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1 - INTRODUZIONE

-
sto risultante dalla fattura o da altro documento avente valore legale. 

per anomalie di funzionamento. 

garanzia. 
-

 ATTENZIONE!

2 - AVVERTENZE ANTINFORTUNISTICHE

 ATTENZIONE!

 ATTENZIONE!

TABELLA PRODOTTI

1 - Unità di potenza POWER 12

4 - Asta telescopica media

5 - Asta telescopica lunga

6 - Testa Alice

61 - 685 - 80
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2 - AVVERTENZE ANTINFORTUNISTICHE

LIVELLO SONORO

LIVELLO VIBRAZIONI

 ATTENZIONE!

 LIVELLO COMPATIBILITÀ ELETTROMAGNETICA

eq

1 – 2 – 6 76 dBA
1 – 3 – 6 75 dBA
1 – 4 – 6 73 dBA
1 – 5 – 6 74 dBA

1 – 2 – 6 2

1 – 3 – 6 2

1 – 4 – 6 2

1 – 5 – 6 2

60 - 686 - 80
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2 - AVVERTENZE ANTINFORTUNISTICHE

 ATTENZIONE!

-

-
zione.

-

-

2.2 Uso

infortuni. 

 ATTENZIONE!

61 - 687 - 80
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2 - AVVERTENZE ANTINFORTUNISTICHE

2.3 Manutenzione

 ATTENZIONE!

intellettivi necessari.
.

-
tenzione straordinaria e solo da un 

-
za autorizzati indicati da CAMPAGNOLA S.r.l.

3 - SPECIFICHE TECNICHE

60 - 688 - 80
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3 - SPECIFICHE TECNICHE

 NOTA

-

 ATTENZIONE!

 ATTENZIONE!

POS. DENOMINAZIONE FUNZIONE FOTO 
1 Impugnatura Alloggia il motoriduttore, la scheda elettronica e gli interruttori A 
2 A-C 
3 Fissa le aste di prolunga A-C 
4 Connettore gusci A-C 
5 Targhetta B 
6 E 
7 Interruttore ON-OFF B 
8 Selettore velocità  Consente di selezionare la velocità di rotazione del motore B 
9 Led B 
10 C 
11 Asta telescopica C-D 
12 C-D 
13 Connettore cavo alimentazione C-E 
14 Cavo di alimentazione da 15 m C-E 
15 Cavo di alimentazione da 1,5 m C 

 ...................................................1,0 kg 
I rotazione del motore: ...........................................1080 ± 20 rpm
II rotazione del motore:  .........................................1140 ± 20 rpm

motore. 

61 - 689 - 80
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3 - SPECIFICHE TECNICHE

4 - INSTALLAZIONE

4.1 Avviamento

 ATTENZIONE!

-

5 - USO DELL’ATTREZZO

sistemi di sicurezza e protezione siano funzionanti e montati correttamente.

 ATTENZIONE!

Avvertenze generali

60 - 6810 - 80
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5 - USO DELL’ATTREZZO

 ATTENZIONE!

6 - MANUTENZIONE

 ATTENZIONE!

 Le operazioni di manutenzione ordinaria possono essere eseguite dagli operatori. 

Effettuare le seguenti operazioni: 

per evitare danneggiamenti.

INCONVENIENTE CAUSA RIMEDIO

a vegetazione folta.

di potenza.

61 - 6811 - 80
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6 - MANUTENZIONE

 ATTENZIONE!

 

Effettuare le seguenti operazioni: 

CAMPAGNOLA S.r.l.

OFFICINA AUTORIZZATA

7 - DEMOLIZIONE E SMALTIMENTO DEI COMPONENTI

Manutenzione

X

X

X

Tagliando di revisione da eseguire presso 
un Centro di assistenza autorizzato CAMPA-
GNOLA S.r.l.

X

60 - 6812 - 80
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To the customer,
Thank you for choosing one of our products.

CAMPAGNOLA S.r.l. a market leader 

CAMPAGNOLA S.r.l. are:

CAMPAGNOLA S.r.l. immediately for another copy.

CAMPAGNOLA S.r.l.

spare parts. 

permission. 

contents, contact the Sales Dept. of CAMPAGNOLA S.r.l.

61 - 6813 - 80
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1 - INTRODUCTION

-

 

 

He cannot carry out interventions on the electric system.

and/or repair operations.
He cannot carry out interventions on the mechanical system.

 WARNING! 

 IMPORTANT!

When receiving the product, make sure:

61 - 6815 - 80
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1 - INTRODUCTION

-

staff permission and in case of use of non-original spare parts.

 WARNING!

2 - SAFETY PRECAUTIONS

 WARNING! 

 WARNING!

ASSEMBLING POSSIBILITIES

6 - Alice harvesting head

60 - 6816 - 80
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2 - SAFETY PRECAUTIONS

SOUND LEVEL

VIBRATIONS LEVEL

 WARNING!

ELECTROMAGNETIC COMPATIBILITY LEVEL

UNI EN 3746 sound level 

eq

1 – 2 – 6 76 dBA
1 – 3 – 6 75 dBA
1 – 4 – 6 73 dBA
1 – 5 – 6 74 dBA

1 – 2 – 6 2

1 – 3 – 6 2

1 – 4 – 6 2

1 – 5 – 6 2

61 - 6817 - 80
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2 - SAFETY PRECAUTIONS

 WARNING!

-
ings.

-
CAMPAGNOLA

Point. 

-

2.2 Use

damages. 

 WARNING!

60 - 6818 - 80
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2 - SAFETY PRECAUTIONS

 WARNING!
-

. 

Point. 
-

. The service mechanic must make sure: 

3 - SPECIFICATIONS 

in this manual. 

transmits motion to the tool.

61 - 6819 - 80
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3 - SPECIFICATIONS 

 IMPORTANT!

 WARNING!

 WARNING!

-

POS. DESCRIPTION FUNCTION PICT. NO.
1 Hand grip A 
2 A-C 
3 A-C 
4 Shells connector A-C 
5 Plate B 
6 Battery pliers E 
7 Starts and stops the tool B 
8 Speed selector B 
9 Led light B 
10 C 
11 Holds the tool C-D 
12 Holds the tool C-D 
13 C-E 
14 C-E 
15 C 

 ...............................................................1.0 kg 
 I: .......................................................1080 ± 20 rpm
II: ......................................................1140 ± 20 rpm

60 - 6820 - 80
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3 - SPECIFICATIONS 

4 - INSTALLAZIONE

error device for the proper connectors insertion.

 WARNING!

5 - USE OF THE TOOL 

operate properly.

 WARNING!

-

manual

Compulsory head protection

Compulsory hands protection

Compulsory feet protection

61 - 6821 - 80
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5 - USE OF THE TOOL

 WARNING!

6 - MAINTENANCE 

 WARNING!

Points.

Before any routine maintenance operation: 

-

FAULTS CAUSE REMEDY

Temporary tool stopping during the use. -
matic unlocking phase and start the 
tool again.

The harvesting head does not move.
the insertion of the engine connection 

60 - 6822 - 80
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6 - MAINTENANCE

 WARNING!
CAMPAGNOLA

 

CAMPAGNOLA S.r.l. Authorized Service Point.

AUTHORIZED SERVICE POINT

7 - DISMANTLING AND DISPOSING OF THE COMPONENTS

-

X

Check the cooling slots. X

-
tors condition.

X

CAMPAGNOLA S.r.l. 
Authorized Service Point.

X

61 - 6823 - 80
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Cher client,

offre une large gamme de produits :

copie à la société CAMPAGNOLA S.r.l.

constructrice.

personnes sans autorisation écrite de la Maison constructrice.

60 - 6824 - 80
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1 - INTRODUCTION

-

 

 

S.r.l

 ATTENTION !

 IMPORTANT !

-

ATELIER AUTORISE

60 - 6826 - 80
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1 - INTRODUCTION

rechange non originales.

 ATTENTION !

2

 ATTENTION !

 ATTENTION !

TABLEAU DES PRODUITS

1 - Unité de puissance POWER 12

61 - 6827 - 80



28 - 68

NIVEAU DE BRUIT
-

NIVEAU DE VIBRATIONS

 ATTENTION !

Combinaisons d’outils

eq

1 – 2 – 6 76 dBA
1 – 3 – 6 75 dBA
1 – 4 – 6 73 dBA
1 – 5 – 6 74 dBA

Combinaisons d’outils

1 – 2 – 6 2

1 – 3 – 6 2

1 – 4 – 6 2

1 – 5 – 6 2

60 - 6828 - 80
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 ATTENTION !

-

-
dents.

-

 ATTENTION !
-

61 - 6829 - 80
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 ATTENTION !
-

.

-
 y est autorisé. Celui-ci veillera à garantir la sécurité des opérateurs et éviter 

de 

3

de puissance. 

outils destinés à la cueillette des olives et du café. 

60 - 6830 - 80
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 NOTES

 ATTENTION !

 ATTENTION !

POS. DENOMINATION FONCTION PHOTO
1 Poignée A 
2 A-C 
3 A-C 
4 A-C 
5 B 
6 E 
7 Interrupteur ON-OFF B 
8 Sélecteur de vitesse  Permet de sélectionner la vitesse de rotation du moteur B 
9 B 

10 C 
11 C-D 
12 C-D 
13 C-E 
14 C-E 
15 C 

 ............................................1,0 kg 
 I  rotation du moteur : ..............................................1080 ± 20 rpm
II rotation du moteur : ..............................................1140 ± 20 rpm

61 - 6831 - 80
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4 - INSTALLATION

-
reur pour orienter les PINS des connecteurs.

 ATTENTION !

5 - UTILISATION DE L’OUTIL 

 ATTENTION !

Port de protections pour les mains 

Port de protections pour les pieds 

60 - 6832 - 80
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5 - UTILISATION DE L’OUTIL

 ATTENTION !
-

6 - ENTRETIEN

 ATTENTION !

-

Effectuer les opérations suivantes :

INCONVENIENTS CAUSE SOLUTIONS

-
tation dense.

de puissance.
-

61 - 6833 - 80
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6 - ENTRETIEN

 ATTENTION !

 

Effectuer les opérations suivantes :

ATELIER AUTORISE

7 - DEMOLITION ET ELIMINATION DES COMPOSANTS

-

X

X

connecteurs.
X

Révision à effectuer dans un Centre 
X

60 - 6834 - 80
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Estimado Cliente,

conocimiento del sector, han hecho de CAMPAGNOLA S.r.l. el líder mundial en la proyección, construcción y realización de 

CAMPAGNOLA S.r.l. ofrece una 

Las características de los productos CAMPAGNOLA S.r.l. son:

-
ciones no contempladas en este manual.

de repuestos no originales.

modelos parecidos.

del original.

contacto con el Dpto. Comercial CAMPAGNOLA

61 - 6835 - 80



36 - 68

ÍNDICE

1 INTRODUCCIÓN
1.1  Funciones y utilización del manual de uso y mantenimiento ...................................................................................... 37

 ................................................................................................................ 37
1.3  Declaración de conformidad ....................................................................................................................................... 37
1.4  Llegada del producto .................................................................................................................................................. 37
1.5  Garantía ...................................................................................................................................................................... 38

2  ADVERTENCIAS PARA LA PREVENCIÓN DE LOS ACCIDENTES LABORALES
2.1  Advertencias ............................................................................................................................................................... 38

 ................................................................................................. 38
2.1.2  Advertencias generales ................................................................................................................................. 40

2.2  Utilización .................................................................................................................................................................... 40
2.3  Mantenimiento ............................................................................................................................................................ 41

3  ESPECIFICACIONES TÉCNICAS
 .......................................................................................................................................... 41

3.2  Descripción del producto ............................................................................................................................................ 41
3.3  Suministro ................................................................................................................................................................... 42
3.4  Utilización prevista ...................................................................................................................................................... 42
3.5  Composición de la herramienta .................................................................................................................................. 42
3.6  Datos técnicos ............................................................................................................................................................ 42
3.7  Aparatos de seguridad  ............................................................................................................................................... 42

 ............................................................................................................................................ 43

4  INSTALACIÓN 
4.1  Puesta en marcha ....................................................................................................................................................... 43

5  UTILIZACIÓN DE LA HERRAMIENTA
5.1  Puesta en marcha de la herramienta .......................................................................................................................... 43
5.2  Paro de la herramienta ............................................................................................................................................... 44
5.3  Averías, causas, soluciones ....................................................................................................................................... 44

6  MANTENIMIENTO
6.1  Mantenimiento ordinario ............................................................................................................................................. 44

6.1.1  General .......................................................................................................................................................... 44
 .................................................................................................................................. 44

 ........................................................................................................ 44
 ..................................................................................................................................... 45

 .............................................................................................. 45
 ........................................................................................................ 45

 ............................................................................................................................. 45

7  DEMOLICIÓN Y ELIMINACIÓN DE LOS COMPONENTES
7.1  General ....................................................................................................................................................................... 45
7.2  Información para los usuarios ..................................................................................................................................... 45

60 - 6836 - 80



37 - 68

1 - INTRODUCCIÓN

-

-

 

 

CAMPAGNOLA S.r.l.

 ¡ATENCIÓN!

 ¡IMPORTANTE!

vigentes.

el manual de Uso y Mantenimiento.

-

CENTRO DE ASISTENCIA AUTORIZADO 

61 - 6837 - 80
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1 - INTRODUCCIÓN

con las instrucciones del manual de uso y mantenimiento o con indicaciones escritas por parte de la asistencia técnica 
autorizada CAMPAGNOLA S.r.l.

gastos de transporte.

en garantía.

originales.

 ¡ATENCIÓN!

2 - ADVERTENCIAS PARA LA PREVENCIÓN DE LOS ACCIDENTES LABORALES

 ¡ATENCIÓN!

 ¡ATENCIÓN!

1 - Grupo de potencia POWER 12

4 - Alargadora telescópica mediana

5 - Alargadora telescópica larga

60 - 6838 - 80
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2 - ADVERTENCIAS PARA LA PREVENCIÓN DE LOS ACCIDENTES LABORALES

NIVEL SONORO

NIVEL VIBRACIONES

 ¡ATENCION!

-

NIVEL COMPATIBILIDAD ELECTROMAGNÉTICA

eq

1 – 2 – 6 76 dBA
1 – 3 – 6 75 dBA
1 – 4 – 6 73 dBA
1 – 5 – 6 74 dBA

1 – 2 – 6 2

1 – 3 – 6 2

1 – 4 – 6 2

1 – 5 – 6 2

61 - 6839 - 80
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2 - ADVERTENCIAS PARA LA PREVENCIÓN DE LOS ACCIDENTES LABORALES

 ¡ATENCIÓN!

-

-

 

 ¡ATENCIÓN!

60 - 6840 - 80
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2 - ADVERTENCIAS PARA LA PREVENCIÓN DE LOS ACCIDENTES LABORALES

2.3 Mantenimiento

 ¡ATENCIÓN!

-
zado. 

Asistencia Autorizados de CAMPAGNOLA S.r.l. 

3 - ESPECIFICACIONES TÉCNICAS 

de conformidad CE en este manual. 

-

completa para la cosecha de aceitunas y café.
-

61 - 6841 - 80
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3 - ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

 IMPORTANTE

-

 ¡ATENCIÓN!

 ¡ATENCIÓN!
-

POS. DENOMINACIÓN  FUNCIÓN FOTO N. 
1 Empuñadura A 
2 A-C 
3 A-C 
4 Conector carcasa A-C 
5 Placa B 
6 E 
7 Interruptor ON/OFF Pone en marcha o para la herramienta B 
8 Selector velocidad Permite seleccionar la velocidad de rotación del motor B 
9 Led B 

10
cosechador

C 

11 Alargadora telescópica Sostiene la herramienta C-D 
12 Sostiene la herramienta C-D 
13 C-E 
14 C-E 
15 C 

 ...........................................................1,0 kg
I rotación motor:  .................................................1080 ± 20 rpm
II rotación motor:  ................................................1140 ± 20 rpm

motor.

60 - 6842 - 80
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3 - ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

4 - INSTALACIÓN 

corrector para una óptima inserción de los conectores.

 ¡ATENCIÓN!
-

-

5 - UTILIZACIÓN DE LA HERRAMIENTA

 ¡ATENCIÓN!

Advertencias genéricas

Leer el manual de uso y mantenimiento Proteger las manos

Proteger los pies

61 - 6843 - 80
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6 - MANTENIMIENTO

 ¡ATENCIÓN! 

CAMPAGNOLA

 Las operaciones de mantenimiento ordinario pueden ser efectuadas por operarios. 

Efectuar las siguientes operaciones :

-

AVERÍA CAUSA SOLUCIÓN

La herramienta no funciona.

La herramienta no tiene la potencia 
adecuada.

durante su utilización.
-

-
ticamente y volver a poner en marcha.

La herramienta no se pone en marcha. -
dora al grupo de potencia.

5 - UTILIZACIÓN DE LA HERRAMIENTA 

 ¡ATENCIÓN!

60 - 6844 - 80
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6 - MANTENIMIENTO

6.2 Mantenimiento extraordinario

 ¡ATENCIÓN!
Cualquier operación de mantenimiento extraordinario tiene que ser ejecutada en un Centro de Asistencia Autorizado 
CAMPAGNOLA S.r.l.

 
Se trata del taller que puede realizar las reparaciones de los productos, indicado por parte del Depto. Técnico o Comercial  
CAMPAGNOLA S.r.l.

Efectuar las siguientes operaciones :

CAMPAGNOLA S.r.l.

6.3 Tabla de mantenimiento periódico

TALLER AUTORIZADO

7 - DEMOLICIÓN Y ELIMINACIÓN DE LOS COMPONENTES 

7.1 General

7.2 Información para los usuarios

Según el artículo 13 del Decreto de Ley de 25 Julio, 2005, n. 151, “Actuación de las Directivas 2002/95/CE, 2002/96/

electrónicos y a la eliminación de los residuos”.

que ser eliminado separadamente de los otros residuos. El usuario tendrá entonces que entregar el equipo integral, compuesto 

Mantenimiento

trabajo trabajo

X

X

conectores.
X

Autorizado CAMPAGNOLA S.r.l.
X

61 - 6845 - 80
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-
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eq

1 – 2 – 6 76 dBA
1 – 3 – 6 75 dBA
1 – 4 – 6 73 dBA
1 – 5 – 6 74 dBA

1 – 2 – 6 2

1 – 3 – 6 2

1 – 4 – 6 2

1 – 5 – 6 2
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1 A 

2 A-C 
3 A-C 
4 A-C 
5 B 
6 E 
7 B 
8 B 
9 Led B 
10 C 
11 C-D 
12 C-D 
13 C-E 
14 C-E 
15 C 

 ....................................................... 1,0 kg 
I  ..................................... 1080 ± 20 rpm
II  .................................... 1140 ± 20 rpm

-
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               ÜRÜN TABLOSU 

1 - POWER 12 güç ünitesi
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UNI EN 3746 ses seviyesi

eq

1 – 2 – 6 76 dBA
1 – 3 – 6 75 dBA
1 – 4 – 6 73 dBA
1 – 5 – 6 74 dBA

1 – 2 – 6 2

1 – 3 – 6 2

1 – 4 – 6 2

1 – 5 – 6 2
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 NOT 

POZ. TANIM
1 A 
2 A-C 
3 A-C 
4 A-C 
5 Plaka Belirleme verilerini içerir B 
6 Batarya pensesi E 
7 B 
8 B 
9 B 

10 Hareketi Güç ünitesinden mekanik kafaya iletir C 
11 Aleti destekler C-D 
12 Aleti destekler C-D 
13 C-E 
14 15 C-E 
15 C 

 .........................................................1,0 kg
I  ........................................................1080 ± 20 rpm
II  .......................................................1140 ± 20 rpm
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rek, aleti tekrar monte ediniz. 

SEBEP  

M
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-
ni kontrol ediniz.
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7
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sezonu sonunda

kontrol ediniz. 
X

X

X

X
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Spoštovani kupec,

zahvaljujemo se vam za izbiro enega izmed naših izdelkov.

-

ponuja širok izbor izdelkov:

Glavni razlogi za izbiro so :

CAMPAG-
NOLA takoj zahtevati nov izvod.

Proizvajalec odklanja vsako odgovornost za škodo, ki bi bila posledica nepravilne uporabe izdelka oz. uporabe, ki ni opisana v 

Stroj je potrebno uporabljati le v namene, za katere je bil izdelan, vsaka druga uporaba je nevarna.

Uporabljajte le originalne nadomestne dele. Proizvajalec ne odgovarja za škodo, ki bi nastala kot posledica uporabe neoriginalnih 

nadomestnih delov.

dovoljenja proizvajalca.

-

dujejo podobne modele.

kjer boste dobili potrebna pojasnila.

SlovakSlovakSlovak
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1 – UVOD

Ta navodila so oblikovana z namenom opisa delovanja izdelka ter predstavitve varne, gospodarne in z veljavno zakonodajo 

skladne uporabe. Spoštovanje navodil zagotavlja izogibanje nevarnostim, zmanjševanje stroškov za popravila in skrajševanje 

-

posegov v mehanske strukture.

 POZOR!
-

 POMEMBNO!

z veljavno zakonodajo.

Ob prevzemu izdelka je potrebno preveriti, da:
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1 – UVOD

1.5 Garancija

• Garancija ne krije stroškov dela strokovnjaka.

nepravilnosti v delovanju.

bo krila garancija.

ter ob uporabi neoriginalnih nadomestnih delov.

 POZOR!

2

 POZOR!

 POZOR!

2 - Fiksna kratka palica 6 - Glava Alice

3 - Fiksna dolga palica

4 - Srednja teleskopska palica

5 - Dolga teleskopska palica
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RAVEN ZVOKA
 

1 – 2 – 6

1 – 3 – 6

1 – 4 – 6

1 – 5 – 6

-

1 – 2 – 6 2

1 – 3 – 6 2

1 – 4 – 6 2

1 – 5 – 6 2

 POZOR!

o tveganjih, zdravstveni nadzor, ipd....
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 POZOR!

-

poškodbe.

 POZOR!
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 POZOR!

• 

.

pa jih lahko le usposobljen

CAMPAGNOLA S.r.l.

-

3

-

delovanje orodja. 
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 OPOMBA

 POZOR!

 POZOR!

POZ. NAZIV
1 Nosi motoreduktor, elektronsko kartico in stikala A 
2 Pritrdilni vijaki A-C 
3 Pritrdi palice s podaljškom A-C 
4 Konektor  Povezuje motor z napajalnim kablom A-C 
5 B 
6 Povezujejo napajalni kabel s poli baterije E 
7 Stikalo ON-OFF B 
8 Selektor hitrosti  B 

B 
10 Prenosno vreteno C 
11 Teleskopska palica C-D 
12 Fiksna palica C-D 
13 Konektor napajalnega kabla Povezuje napajalni kabel z motorjem C-E 
14 Napajalni kabel 15 m C-E 
15 Napajalni kabel 1,5 m Povezuje motor z litijsko baterijo C 

 ....................................................................... 1,0 kg 

• Hitrost I vrtenja motorja: ....................................................... 1080 ± 20 rpm

• Hitrost II vrtenja motorja: ...................................................... 1140 ± 20 rpm

• Integriran varnostni sistem: avtomatsko prekine delovanje orodja v primeru nenavadnega pregretja motorja. 
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Splošna opozorila

4 – PRIPRAVA ZA DELO

varnostnim sistemom proti napakam za pravo povezavo PIN konektorjev. 

 POZOR!

5 – UPORABA NAPRAVE

• Orodje je pripravljeno za uporabo.

 POZOR!

-
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5 – UPORABA NAPRAVE

 

 POZOR!

VZROK REŠITEV

Orodje ne deluje • Akumulator je prazen • Napolnite akumulator

• Akumulator je prazen • Napolnite akumulator

uporabo

• Pregretje motorja zaradi pregoste 

vegetacije

delovanja

• Umaknite orodje iz vegetacije in 

ter ponovno vklopite stikalo 

Orodje ne deluje ob vklopu • Snemite palico in preverite, da je 

6

 POZOR!

• Nadenite si neprebojne varnostne rokavice.

Opraviti naslednja postopke: 

• Snemite motor iz palice s podaljškom in odprite ohišja.

da ne bi prišlo do poškodb.

61 - 6877 - 80



 POZOR!

   

Opraviti naslednja postopke: 

Po 8    

Preverite, da so vsi vijaki ustrezno pritrjeni X

X

Preverite, da so kabli in konektorji celi X

Campagnola S.r.l.
X

7

odpadke. Uporabnik mora obrabljen izdelek, skupaj z vsemi  njegovimi sestavnimi deli, predati ustreznemu zbirnemu  centru za 

60 - 6878 - 80
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SSSlllooovvveeennnššščččiiinnnaaa   
Spoštovani kupec, 
zahvaljujemo se vam za izbiro enega izmed naših izdelkov. 
 
Sposobnost odgovarjanja na zahteve trga s specifičnimi in dinamičnimi odgovori obenem, vključujoč zagotovilo o 
odličnem poznavanju sektorja, so podjetju CAMPAGNOLA S.r.l. (v nadaljevanju »proizvajalec«), da je postalo eno 
izmed vodilnih svetovnih podjetij v načrtovanju, izdelavi in oblikovanju orodja za obrezovanje in nabiranje. 
S svojo učinkovito prodajno in servisno mrežo, kjer je zaposleno visoko usposobljeno osebje, CAMPAGNOLA S.r.l.  
ponuja širok spekter izdelkov: 

• akumulatorske električne škarje za obrezovanje ter orodje za obrezovanje in nabiranje; 
• akumulatorske pnevmatične škarje za obrezovanje ter orodje za obrezovanje (tudi s podaljškom); 
• pnevmatična in motorna orodja za nabiranje oljk in kave ter za redčenje sadja; 
• kompresorje za pritrditev na troje mest na traktorju in premične kompresorje. 

 
Glavni razlogi za izbiro so : 

• enostavna uporaba in praktičnost izdelkov; 
• različne možnosti uporabe; 
• kakovost uporabljenih materialov za izdelavo; 
• zanesljivost; 
• projektni inženiring. 

 
Ta priročnik je sestavni del dobave izdelka. V kolikor je uničen ali neberljiv v kateremkoli delu, je potrebno od 
podjetja CAMPAGNOLA S.r.l. takoj zahtevati nov izvod. 
 
Proizvajalec odklanja vsako odgovornost za škodo, ki bi bila posledica neprimerne uporabe izdelka oz. uporabe, ki 
ni opisana v tem priročniku ali je nerazumna. 
 
Orodje je potrebno uporabljati le v namene, za katere je bilo izdelano, katerakoli druga uporaba je lahko nevarna. 
 
Vsak poseg, ki spremeni osnovno strukturo orodja, je lahko opravljen šele po soglasju tehnične službe proizvajalca. 
 
Uporabljajte le originalne nadomestne dele. Proizvajalec ne odgovarja za škodo, ki bi nastala kot posledica 
uporabe neoriginalnih nadomestnih delov. 
 
Proizvajalec si pridržuje vse pravice glede tiskanja priročnika. Priročnika ni mogoče dati v vpogled tretjim osebam 
brez pisnega dovoljenja proizvajalca. 
 
Proizvajalec si pridržuje pravico do spremembe projekta ter uvajanja izboljšav na izdelku brez obveščanja strank, ki 
že posedujejo podobne modele. 
 
Izvirnik navodil je bil spisan v italijanskem jeziku. Vsi ostali jeziki so prevodi izvirnika.   
 
Proizvajalec je odgovoren le za opise v italijanskem jeziku. V primeru težav z razumevanjem stopite v stik s 
komercialno službo, kjer boste dobili potrebna pojasnila.  
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1 UVOD 
1.1 Funkcije in uporaba priročnika za uporabo in vzdrževanje 
Pred izvedbo katerekoli operacije z napravo spoznajte celotni priročnik za uporabo in vzdrževanje, saj boste le tako 
zagotovili varnost uporabnika ter preprečili nastanek škode. 
Ta navodila so namenjena opisu delovanja izdelka ter predstavitvi varne, ekonomične in z veljavno zakonodajo skladne 
uporabe. Spoštovanje navodil zagotavlja izogibanje nevarnostim, zmanjševanje stroškov za popravila in skrajševanje 
obdobja popravila ter podaljšanje življenjske dobe izdelka. 
Priročnik mora biti celovit ter popolnoma berljiv, vsak uporabnik ali serviser mora poznati mesto shranjevanja ter imeti v 
vsakem trenutku možnost dostopa do priročnika. 

1.2 Simboli in opredelitev usposobljenega uporabnika 
Vse interakcije na relaciji človek-naprava, ki so opisane v tem priročniku mora izvajati osebje, ki je opredeljeno skladno z 
navodili proizvajalca. Vsaka opisana operacija je opremljena s pripadajočim piktogramom, ki se nanaša na uporabnika, ki 
naj bi bil najprimernejši za opravljanje opravil, ki jih je potrebno izvesti. V nadaljevanju navajamo potrebna navodila za 
identifikacijo raznih strokovnih profilov. 

Uporabniki
Osebe zadolžene za namestitev, uporabo, opravljanje nastavitev, redno vzdrževanje, čiščenje in prevoz naprave. 

Mehaniki-vzdrževalci
Osebje, usposobljeno za opravljanje posegov v mehanske konstrukcije ter sposobno opravljati namestitev, izredno 
vzdrževanje in/ali popravila, ki so opisana v tem priročniku. 

 Električarji/Elektrotehniki  
Osebje, usposobljeno za opravljanje posegov v električne strukture ter sposobno usposobiti napravo tudi, ko 
varnostni sistemi in zaščite, delno ali v celoti, ne delujejo zaradi izvajanja vzdrževanja in/ali popravil. To osebje ni 
usposobljeno za opravljanje posegov v mehanske strukture 

POOBLAŠČENI SERVISER 
Delavnica, ki jo priporočajo naši prodajni zastopniki, pooblaščena za izvajanje popravil na napravah proizvajalca. 

 POZOR!
Preventivno opozorilo, ki ga je potrebno spoštovati, da bi zagotovili varnost uporabnika in oseb, ki se 
nahajajo v delovnem območju orodja. 

 POMEMBNO! 
Upoštevanje takih navodil je ključnega pomena zaradi izogibanja poškodbam in okvaram na napravi ter za 
uporabo naprave v skladu z veljavno zakonodajo. 

1.3 Izjava o skladnosti 
Vsaka naprava, ki je izdelana za uporabo v državah znotraj Evropske unije (EU), je dostavljena ob upoštevanju 
postavljenih zahtev v Direktivi o strojih 2006/42/ES. Pripadajoča izjava o skladnosti proizvajalca je priložena 
priročniku za uporabo in vzdrževanje. 

1.4 Prevzem izdelka 
Ob prevzemu izdelka je potrebno preveriti, da: 

• ta med prevozom ni utrpel poškodb; 
• dobavljeno blago odgovarja naročenemu in vsebuje vse ostale pripadajoče dele (glej »Opis izdelka« - pog. 

»Tehnične značilnosti«).  

V primeru težav, stopite v stik s pooblaščenim serviserjem proizvajalca, kateremu morate podati podatke o izdelku, 
ki so odtisnjeni na identifikacijski ploščici (glej »Identifikacija izdelka« - pog. »Tehnične značilnosti«). 

1.5 Garancija 
Splošne garancijske pogoje lahko najdete na spletni strani podjetja Campagnola, v posebnem razdelku na 
naslovu: http://www.campagnola.it/downloads Ali pa pošljite pisni zahtevek po faksu na št. +39 051752551 ali po e-
pošti na star@campagnola.it. 

 POZOR! 
Ob vložitvi zahtevka za popravilo v garanciji, skladno z zgoraj navedenimi pogoji, mora biti izdelku, ki ga je 
potrebno popraviti, vedno priložen pravilno izpolnjen garancijski list, kateremu mora biti priloženo tudi dokazilo o 
nakupu (račun ali drugi dokument, ki ima pravno vrednost). 
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2 OPOZORILA ZA PREPREČEVANJE NESREČ 
2.1 Opozorila 

 POZOR! 
Proizvajalec zavrača vsako odgovornost zaradi neupoštevanja sledečih opozoril 

2.1.1 Rezultati zakonsko predpisanih preizkusov 

Tabela opreme: podan je seznam sestavnih delov, ki ob ustrezni sestavi omogočajo različne kombinacije pri 
sestavi orodja: 

1 - Motor POWER 12 

 

2 - Fiksna kratka palica 

 

6 - Glava Alice 

 

3 - Fiksna dolga palica 

 
4 - Srednja teleskopska palica 

 
5 - Dolga teleskopska palica 

 

1) NIVO ZVOKA 

Vrednost ekvivalentnega neprekinjenega zvočnega tlaka (LpA), izmerjenega na delovnem mestu 
uporabnika,  in vrednost zvočne moči opreme (LwA), izmerjeni v skladu s predpisi UNI EN ISO 3746: 

Kombinacija opreme Raven Zvoka UNI EN 3746 

LpAeq LwA 

1-2-6 76 dBA 85 dBA 

1-3-6 75 dBA 85 dBA 

1-4-6 73 dBA 84 dBA 

1-5-6 74 dBA 83 dBA 

2) RAVEN VIBRACIJ 

Srednja kvadratična vrednost pospeška, posredovanega sistemu dlan-cela roka in kateremu je izpostavljen 
uporabnik, izmerjena v skladu s predpisom EN ISO 5349/1-2: 

Kombinacija opreme Raven vibracij aheq EN ISO 5349 

1-2-6 5,76 m/s2 

1-3-6 4,91 m/s2 

1-4-6 6,35 m/s2 

1-5-6 8,99 m/s2 

 

 POZOR! 
Delodajalec ali uporabnik sta zadolžena za izpolnjevanje obveznosti, ki jih predvideva veljavna zakonodaja 
na področju varnosti in zdravja na delovnem mestu  (Dir. 2003/10/ES, Dir. 2002/44/ES ter Zak.Odl. št. 
81/2008): predaja ustrezne osebne varovalne opreme, informiranje o tveganjih, sanitarna inšpekcija, ipd… 
 
3) RAVEN ELEKTROMAGNETNE KOMPATIBILNOSTI 
Naprava je v skladu z Direktivo o elektromagnetni kompatibilnosti 2004/108/CE. 
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2.1.2 Splošna opozorila  

 POZOR! 
• Stroj uporabljajte samo, ko stojite na trdnih tleh in v dobrem in varnem ravnotežju. 
• Uporabite zaščitno obleko, primerno za delo, ki ga je potrebno opraviti. Nadenite si zaščitna očala ter se 

prepričajte, da se obleke tesno prilegajo telesu. Ne nosite kravat, verižic, pasov ali spuščenih las, ki bi se lahko 
zapletli v premikajoče se organe. Obujte čevlje s protizdrsnimi podplati (slika F). 

• Nadenite si ščitnike za ušesa. 
• Osebe pod vplivom alkohola ali tiste, ki jemljejo zdravila, ki zmanjšujejo odzivnost, ali droge, ne smejo premikati 

ali upravljati orodja, prav tako pa ne smejo na njem opravljati vzdrževalnih del ali popravil. 
• Stroj zaupajte v hrambo ali posojajte le osebam, ki poznajo navodila za uporabo ali so jih za uporabo usposobile 

pooblaščene osebe. 
• Stroj naj ne bo na dosegu otrok ali živali. 
• Ne ponastavljajte zaščitnih naprav. 
• Uporabnik je odgovoren za varnost ali nesreče, ki se lahko pripetijo ostalim osebam ali njihovi lastnini. 
• Stroja ne uporabljate, ko imate slabo ravnotežje. 
• Uporabnik ne sme uporabljati orodja, ko stoji na lestvi. 
• Grabljice ter ostali gibljivi deli naj ne bodo v bližini obraza. 
• Pred izvedbo kakršnegakoli vzdrževalnega posega, ugasnite stroj ter izklopite kabel za napajanje iz 

akumulatorja (14-15). 
• Pred vsakim posegom rednega vzdrževanja natančno preberite priročnik za uporabo in vzdrževanje. Za 

vzdrževanja, ki niso posebej navedena v priročniku, se posvetujte s pooblaščenim serviserjem. 
• Stroj uporabite le v namene opisane v poglavju »Opisu izdelka«. Vsaka druga uporaba je lahko razlog nesreče. 
• Ko stroja ne uporabljate, ga ugasnite in izklopite stikalo ON-OFF (položaj OFF) (7).  
• Stroj hranite v suhem prostoru. 

2.2 Uporaba 
• Uporabite zaščitna očala ali pa ščitnik obraza, varno obutev, rokavice proti vibracijam ter ščitnike za ušesa (slika 

F). 
• Pred delom se prepričajte, da ste v stabilnem in varnem delovnem položaju. 
• Stroj uporabljajte le v namene, ki so opisani v poglavju »Opis izdelka«, saj lahko uporaba v drugačne namene 

povzroči poškodbe. 
• Prižgana lučka (9) opozarja, da je naprava vključena. 
• Ne odpirajte ročaja (1).  
• Hranite stroj v suhem prostoru, kjer ni izpostavljen dežju. 
• Stroja ne prenašajte tako, da ga držite za napajalni kabel (14-15). 
• Ko stroja ne uporabljate za obiranje, ga ugasnite (stikalo ON-OFF (7) položaj OFF), da ne trošite baterije po 

nepotrebnem.  
• Utripajoča lučka (9) opozarja, da se je orodje zaustavilo zaradi pregretja motorja ali prekoračitve max. vrednosti 

moči delovanja. Za ponoven vklop orodja izklopite in ponovno vklopite stikalo ON-OFF(7)]. 

 POZOR! 
Za vsa navodila in opozorila v zvezi z uporabo litijeve baterije glej priložena navodila akumulatorja. 

2.3 Vzdrževanje 

 POZOR! 
Pred pričetkom izvajanja kateregakoli vzdrževalnega posega ali mehanske nastavitve naprave, obujte 
zaščitno obutev ter nadenite si neprebojne rokavice in očala. 
• Popravila ali redne vzdrževalne posege lahko opravljajo le uporabniki, ki imajo potrebne fizične in umske 

sposobnosti. 
• Izredne vzdrževalne posege ali popravila mora izvesti mehanik-vzdrževalec. 
• Pred pričetkom izvajanja kateregakoli vzdrževalnega posega ali nastavitve naprave, izklopite napravo iz 

električnega omrežja. 
• Med vzdrževalnimi posegi in opravljanjem popravil se nepooblaščene osebe ne smejo zadrževati v bližini 

naprave. 
• Izključitev zaščitnih ali varnostnih mehanizmov se sme izvesti izključno ob opravljanju izrednih vzdrževalnih 

posegov, opravi pa jih lahko le mehanik-vzdrževalec, ki bo poskrbel za zagotovitev varnosti uporabnikov in 
preprečil nastanek poškodb na napravi ter nenazadnje ponovno vzpostavil delovanje zaščit ob zaključku 
vzdrževanja. 

• Vzdrževalne posege, ki niso opisani v tem priročniku, morajo opravljati pooblaščeni serviserji, priporočeni s 
strani proizvajalca. 
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• Ob zaključku vzdrževalnih posegov ali popravil, lahko napravo zaženete šele po dovoljenju mehanika 
vzdrževalca, ki se mora prej prepričati, da: 

- so dela opravljena v celoti; 
- naprava deluje pravilno; 
- so varnostni mehanizmi vklopljeni; 
- nihče ne opravlja del na napravi. 

3 TEHNIČNE ZNAČILNOSTI      

3.1  Identifikacija izdelka 
Identifikacijski podatki o napravi so navedeni na ploščici (5), ki je nameščena na zunanji strani ročaja, na 
embalaži/torbici ali na izjavi o skladnosti EU, priloženi v priročniku. 

 

3.2 Opis izdelka 
Elektromehanski motor POWER 12, ki ga napaja akumulator, je namenjen vklopu delovanju orodja za obiranje 
sadežev. V shemi “tabela izdelkov” (točka 2.1.1) so povzeti vsi kompatibilni izdelki s tem motorjem.  
Motor, priključen na palico in obiralno glavo, predstavlja prototip sestavljenega orodja, ki je namenjeno obiranju oljk 
in kave. Motor je opremljen s sistemom za varčno energetsko uporabo in za zaščito mehanskih delov. 
Sistem avtomatsko zmanjša hitrost 6 sekund zatem, ko orodje izvlečete iz vegetacije drevesa, pri čemer varčuje na 
energiji. Ko orodje ponovno postavite sredi vegetacije, začne delovati z nastavljeno hitrostjo. 
Motor lahko napajata dva tipa akumulatorjev/baterij12V: svinčena ali litijska baterija, ki se nosi v namenskem 
nahrbtniku. Zmogljivost baterije (Ampere) določa samo čas delovanja. 
Motor sestavljajo ročaj, motoreduktor in krmilna elektronska kartica. Na ročaju (1) so nameščeni stikalo ON-OFF 
(7), ki upravlja vklop in izklop orodja, selektor hitrosti (8) 1080 - 1140 vrtljajev/min, ki omogoča spreminjanje hitrosti 
vrtenja motorja, in rdeča opozorilna led lučka (9) za preverjanje vklopa in izklopa orodja.  
Na motorju je montiran konektor (4), ki preko napajalnega kabla povezuje motor z baterijo. Pri svinčeni bateriji je 
kabel (14) dolg 15 m in ima priključne klešče (6). Pri litijski bateriji je kabel (15) dolg 1,5m. 
Na konici ročaja (1) stoji čeljust (3), na katero se priključi fiksno palico s podaljškom (12) ali teleskopsko palico (11), 
ki sproža delovanje orodja. 

 OPOMBA! 
Pri uporabi orodja ob nastavljeni meje moči delovanja na krmilni elektronski kartici lahko pride do začasne 
prekinitve delovanja orodja (ukaz sproži elektronski sistem zaradi preprečevanja morebitne škode). Za ponovni 
vklop je potrebno orodje izvleci iz vegetacije ter izklopiti in ponovno vklopiti stikalo (7) ON-OFF krmilne elektronske 
kartice. 

 POZOR! 
Opozarjamo, da je bila naprava načrtovana in izdelana izključno za zgoraj navedene namene. 

3.3 Dodatki 
Priročnik za uporabo in vzdrževanje. 

3.4 Predvidena uporaba 
Naprava je bila načrtovana in izdelana za rabo na načine in z omejitvami, ki so bili predhodno opisani. 

 POZOR! 
• Uporaba v drugačne namene je posledično napačna in zato potencialno nevarna za varnost 

uporabnikov ter povzroči prenehanje veljavnosti garancije. 
• V kolikor se naprava uporablja v drugačne namene, kot so bili našteti zgoraj, se lahko hudo okvari in 

poškoduje stvari in osebe. 
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3.5 Sestavni deli naprave 

POZ. NAZIV FUNKCIJA SLIKA

1 Ročaj  Nosi motoreduktor, elektronsko kartico in stikala  A 

2 Pritrdilni vijaki  Omogočajo pritrditev palice s podaljškom A-C 

3 Pritrdilna čeljust  Pritrdi palice s podaljškom  A-C 

4 Konektor   Povezuje motor z napajalnim kablom A-C 

5 Ploščica Vsebuje identifikacijske podatke B 

6 Klešče baterije Povezujejo napajalni kabel s poli baterije  E 

7 Stikalo ON-OFF Vklaplja in izklaplja orodje B 

8 Selektor hitrosti   Omogoča izbiro hitrosti vrtenja motorja  B 

9 Led lučka Kaže, ali je orodje vklopljeno ali ugasnjeno B 

10 Prenosno vreteno  Sprožilec delovanja med motorjem in mehansko glavo  C 

11 Teleskopska palica Podpira delovni priključek C-D 

12 Fiksna palica Podpira delovni priključek  C-D 

13 Konektor napajalnega kabla Povezuje napajalni kabel z motorjem  C-E 

14 Napajalni kabel 15 m Povezuje motor s svinčeno baterijo  C-E 

15 Napajalni kabel 1,5 m Povezuje motor z litijsko baterijo C 

  
3.6 Tehnični podatki 
Teža motorja:………………………………………………………………. 7 bar (600÷700 kPa) 
Hitrost I vrtenja motorja:…………………………………………………....0,920 kg   
Hitrost II vrtenja motorja: …………………………………………………..200 NI/1'      

3.7 Varnostne sistemi 
• Integriran varnostni sistem: avtomatsko prekine delovanje orodja v primeru nenavadnega pregretja motorja.  
• Opozorilna Led lučka (9) ON-OFF: kaže, ali je stroj vklopljen ali izklopljen.  
• Zaščita pred napačno povezavo polov na bateriji, integrirana na krmilni elektronski kartici. 
• Max. meja priključne moči motorja: 20 A. 
• Min. in max. meja napetosti svinčene baterije: 9V – 14V. 
• Min. in max. meja napetosti litijeve baterije: 11,5V – 18,5V. 

3.8 Simboli in opozorila 
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4 PRIPRAVA ZA DELO 

4.1 Zagon 
• Vzemite motor (1) in kabel (14-15) iz namenske torbice.  
• Motor montirajte na palico z izbranim nastavkom za delo, priključite prenosno vreteno (10) in privijte vijake (2) 

ter čeljust (3). 
• Napajalni kabel (14-15) priključite na ročaj. 
• Povežite napajalni kabel (14-15) s konektorjem (4), pri tem upoštevajte ustrezne kombinacije moško-ženska, 

pomagajte z varnostnim sistemom proti napakam za pravo povezavo PIN konektorjev.  
• Vklopite orodje s pritiskom na stikalo (7) ON-OFF in preverite, da se je led lučka (9) prižgala. 

 POZOR! 
• Za vsa navodila in opozorila v zvezi z uporabo litijeve baterije glej priložena navodila akumulatorja. 
• Ob vklopu motorja, montiran nastavek na palici prične takoj delovati. Pazite, da je konica orodja 

usmerjena stran od ljudi ali stvari. Nespoštovanje tega opozorila lahko ogroža uporabnike. 
 

5 UPORABA NAPRAVE 

5.1 Uporaba naprave 
Pred zagonom je potrebno obleči zaščitno obleko kot prikazano na sliki ter preveriti,  da so vsi zaščitni in varnostni 
sistemi ustrezno nameščeni in vklopljeni. 
• Primite orodje tako, da ga zagrabite z eno roko za palico tik ob ročaju. Z drugo roko vklopite stikalo  (7) ON-OFF 

(položaj ON). 
• Orodje je pripravljeno za uporabo. 

 POZOR! 
• Stroj uporabljajte  samo v predpisane namene v poglavju »Opis izdelka«.  Vsaka druga uporaba je lahko 

razlog nesreče. 
• Vklopite stroj samo, ko se nahaja med vejami. Vsaka neprimerna uporaba lahko povzroča obrabo stroja 

ter prekomerno prazni akumulator. 

5.2 Izklop naprave 
Po končanem delu je potrebno izklopiti stroj, zato: 
• Izklopite stikalo (7) ON-OFF (položaj OFF).  
• Orodje prislonite na površino tako, da njegova teža ne pritiska na glavnike/grablje oz. pazite, da ne zvijate ali 

natezate konektorja in napajalnega kabla (14-15); 
• Pazite, da ne zmečkate kabla (14-15) oz. na njega ne nalagajte bremen ali samo orodje. 
 
 

5.3 Težave, vzroki in rešitve 

 POZOR! 
Vse naslednje vzdrževalne posege mora opraviti mehanik-vzdrževalec. 

 

TEŽAVA VZROK REŠITEV 

Orodje ne deluje Akumulator je prazen Napolnite akumulator 

Orodje nima zadostne moči Akumulator je prazen Napolnite akumulator 

Začasna zaustavitev orodja 
med uporabo 

Pregretje motorja zaradi pregoste 
vegetacije 
Prekoračitev max. meje moči delovanja 

Umaknite orodje iz vegetacije in 
počakajte, da se avtomatsko odblokira  
ter ponovno vklopite stikalo  

Orodje ne deluje ob vklopu Napačna montaža palice na motor  Snemite palico in preverite, da je 

priključek ustrezno pripet na motor v 
priključnem ležišču  
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6 VZDRŽEVANJE 

6.1 Redno vzdrževanje 

 POZOR! 
• Preden pričnete z opravljanjem katerega koli rednega vzdrževalnega posega izklopite stikalo ON/OFF (7 

– položaj OFF) in izvlecite napajalni kabel orodja (14-15). 
• Vse vzdrževalne posege, ki niso opisani v tem priročniku, je potrebno opraviti pri pooblaščenih 

serviserjih. 

 Redne vzdrževalne posege lahko opravljajo uporabniki. 

6.1.1 Splošno 

Pred pričetkom kakršnega koli rednega vzdrževanja: 
• Izklopite stikalo ON-OFF (položaj OFF).  
• Nadenite si neprebojne varnostne rokavice. 

6.1.2 Čiščenje in shramba 

Opraviti naslednja postopke:  
• Izklopite stikalo (7) ON-OFF (položaj OFF).  
• Izvlecite napajalni kabel (14-15) iz akumulatorja orodja. 
• Snemite motor iz palice s podaljškom in odprite ohišja. 
• Očistite notranjost ohišja in odstranite nesnago, ki je vstopila skozi reže za hlajenje motorja. Orodje ponovno 

sestavite po istem postopku v obratnem vrstnem redu. Pazite, da ustrezno namestite elektronsko kartico,  
konektorje in priključne kable, da ne bi prišlo do poškodb. 

6.1.3 Vzdrževanje obiralne glave 

• Vsa navodila za vzdrževanje obiralna glave so podana v priročniku za uporabo orodja.  

6.2 Izredno vzdrževanje 

 POZOR! 
Vsi izredni vzdrževalni posegi morajo biti opravljeni pri pooblaščenih serviserjih CAMPAGNOLA S.r.l 

6.2.1 Zamenjava elektronske kartice ali motorja 

Opraviti naslednja postopke:  
• Izklopite stikalo (7) ON-OFF (položaj OFF).  
• Izvlecite napajalni kabel (14-15) iz akumulatorja orodja. 
• Zamenjavo okvarjenih delov lahko opravijo le pooblaščeni serviserji CAMPAGNOLA S.r.l. 

6.2.2 Vzdrževanje obiralne glave 

• Vsa navodila za vzdrževanje obiralna glave so podana v priročniku za uporabo orodja. 

6.3 Tabela rednega vzdrževanja 

Vzdrževanje Po 8 urah dela Po 100 urah dela Po 240 urah dela ali po koncu vsake sezone 

Preverite, da so vsi vijaki 
ustrezno pritrjeni 

X   

Preverite reže za hlajenje  X  
Preverite, da so kabli in 
konektorji celi 

 X  

Redno servisiranje pri 
pooblaščenem serviserju 
CAMPAGNOLA S.r.l. 

  X 
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7 RAZSTAVITEV IN UNIČENJE SESTAVNIH DELOV 

7.1 Splošno 
Po koncu življenjske dobe naprave jo je potrebno razstaviti. 
Posamezne dele stroja je potrebno primerno razdeliti z namenom ločenega uničenja le-teh glede na vrsto 
materiala (akumulatorji, kovine, plastika, itd.), upoštevajoč veljavno zakonodajo v državi uporabe. 

7.2 Obvestila za uporabnike 
V skladu s 13. členom Zakonskega odloka št. 151 z dne 25. julija 2005 »Spoštovanje Direktiv 2002/95/EU, 
2002/96/EU in 2003/108/EU, v zvezi z zmanjšanjem uporabe nevarnih snovi v električnih in elektronskih 
napravah ter z odstranjevanjem odpadkov«. 
Prečrtan simbol zabojnika za zbiranje odpadkov, pomeni, da je potrebno obrabljen izdelek po njegovi 
uporabi odstraniti med ločene odpadke. Uporabnik mora obrabljen izdelek, skupaj z vsemi  njegovimi 
sestavnimi deli, predati ustreznemu zbirnemu  centru za ločeno zbiranje električnih in elektronskih 
odpadkov oz. mora izdelek vrniti prodajalcu ob nakupu novega podobnega izdelka, po principu 1:1.  
Ustrezno ločeno zbiranje odpadkov za nadaljnjo okoljevarstveno reciklažo, obdelavo ali uničenje 
obrabljene naprave pomaga pri preprečevanju možnih negativnih vplivov na okolje in zdravje in omogoča 
ponovno uporabo materialov, iz katerih je sestavljena naprava. Nezakonito uničenje izdelka s strani 
uporabnika se kaznuje v skladu z Zak. Odl. št. 22/1997 (50. člen in nadaljnji Zak. Odl. št. 22/1997). 
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DICHIARAZION E CE DI CONFORMITÀ
EC DECLARATION OF COMPLIANCE
DECLARATION DE CONFORMITE CE

DECLARACIÓN CE DE CONFORMIDAD
ΔΗΛΩΣΗ CE ΣΥΜΦΩΝΙΑΣ

CE UYGUNLUK BEYANNMESİ
IZJAVA O SKLADNOSTI CE

La Ditta sottoscritta / The undersigned firm / La societé soussignée / La Empresa abajo firmante 
Η υπογραφόμενη Επιχείρηση / Aşağıdaki imzanın sahibi / Spodaj podpisano podjetje

CAMPAGNOLA S.r.l - Via Lazio, 21-23 - 40069 ZOLA PREDOSA (BOLOGNA)

dichiara sotto la propria responsabilità che
la macchina a lato indicata é conforme alla 
Direttiva Macchine 2006/42/CE e alle seguenti 
direttive e normative applicate:

states that the machine indicated here fully
complies with the 2006/42/EC Directive 
regarding machinery and with the following
directives and standards:

déclare sous sa propre responsabilité qui la
machine indiquée ci-contre est conforme
à la Directive Machines 2006/42/CE, aux
directives suivantes et normes applicables :

declara bajo su propia responsabilidad que
la máquina indicada aquí al lado es conforme
con la Dirección Máquinas 2006/42/CE y con
las siguientes reglas y normativas aplicadas:

δηλώνει υπεύθυνα ότι το παραπλεύρως
μηχάνημα είναι σύμφωνα με την Οδηγία
Μηχανημάτων 2006/42/CE και τις παρακάτω
εφαρμοσμένες οδηγίες και νομοθεσίες:

aşağıdaki imzanın sahibi şirket, kendi 
sorumluluğu altında, yanda gösterilen 
makinenin 2006/42/CE Makine Yönetmeliği ve 
sonraki yönetmelikler ile uygulanan kurallara 
uygun olduğunu beyan etmektedir:

izjavlja na lastno odgovornost, da naveden 
izdelek ustreza direktivi za stroje 2006/42/CE in 
spodaj zapisanim direktivam in predpisom:

Persona autorizzata a costituire il fascicolo 
tecnico.

Authorized person to create the technical
document.

Personne autorisée à constituer le fascicule
technique.

Persona autorizada a crear el documento
técnico.

Άτομο εξουσιοδοτημένο για τη σύνταξη του
τεχνικού φακέλου.

Teknik fasikülü oluşturmak için yetkili kişi.

Pooblaščena oseba za sestavo tehničnega 

priročnika

           Andrea Armaroli
Via Lazio, 21-23
40069 ZOLA PREDOSA (BOLOGNA)

Zola Predosa 30/10/2015

Tipo: Unità di potenza. Funzione: raccolta olive.
Type: Power unit. Function: olive harvesting.
Type: Unité de puissance. Fonction: cueillette olives.
Tipo: Grupo de potencia. Función: cosecha de la aceituna.
Τύπος: Μονάδα ισχύος. Λειτουργία: συγκομιδή ελιών.
Tip: Güç ünitesi. İşlev: zeytin toplama
Tip: Električni motor. Namen: Obiranje oljk

DIRETTIVE CE APPLICATE / EC DIRECTIVES APPLIED
DIRECTIVES CE APPLIQUÉES / DIRECTIVAS CE APLICADAS

ΟΔΗΓΙΕΣ CE ΕΦΑΡΜΟΣΜΕΝΕΣ / UYGULANAN CE 
YÖNETMELİKLERİ / VELJAVNE SMERNICE CE

2006/42/CE (direttiva macchine)
2004/108/CE (Compatibilità elettromagnetica)

NORMATIVE APPLICATE / REGULATIONS APPLIED
RÉGLEMENTATIONS APPLIQUÉES / NORMATIVAS 

APLICADAS
ΝΟΜΟΘΕΣΙΕΣ ΕΦΑΡΜΟΣΜΕΝΕΣ / UYGULANAN 

YÖNETMELİKLER / VELJAVNI PREDPISI

UNI EN ISO 12100-1 UNI EN ISO 12100-2 UNI EN 953
UNI EN 349 UNI EN 294 UNI EN 1037 CEI EN 60745-1
UNI EN ISO 3746 EN ISO 5349-1 EN ISO 5349-2 EN 55022 
EN 55014-1 EN 55014-2 EN 6100-4-2 EN 61000-4-3

Graziella Rondani

Firma del delegato / Signature of delegate / Signature du 
responsable



CAMPAGNOLA S.r.l. 
Via Lazio, 21-23 • 40069 Zola Predosa – Bologna – Italy 

Tel. + 39/051753500 – Fax + 39/051752551 
Internet: www.campagnola.it – e-mail: star@campagnola.it 
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